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0 slovstvinih zadevah. 
Prošnja. 

Je za naš slovitih, kise ravno izdeluje , istinit imenik žlahte 
in svakovscine važno potreben. Podamo castitim bravcem »Novic" 
sledeči rodovnik žlahte in svakovscine v pregled s prošnjo, naj 
nam blagovoljno na znanje dajo, ako najdejo, da v njem ktero 
ime prav ni, kako da je prav. To zvediti pa želimo ne le i% 
naših pokrajin, temuc tudi od naših castitih sosedov Slovencov. 

Slovenski rodovnik žlahte in svakovscine. 
1. Moj p r e d d e d , ali s tari s tar i oče po očeta* 
2. Njegova žena, moja p r e d b a b i c a , ali s tara s tara 

mati po očeta. 
3. Mojega preddeda pervi sin, moj ded , aH s tar i oče 

po*očetu. 
4. Mojega preddeda drugi sin, moj s tar i s tr ic . 
5. Mojega preddeda hči, moja s t a r a t e t a , ali strioa. 
6. Mojega deda žena, moja b a b i c a , ali stara mati po 

očeta. 
7. Mojega deda pervi sin, moj o č e , moje žene tast, 

njenega brata in njene sestre svaker. 
8. Mojega deda drugi sin, moj s t r i c , moje žene, nje

nega brata in njene sestre devir. 
9. Mojega deda hči, moja t e ta ali strina, moje žene, 

njenega brata in njene sestre devirina. 
10. Mojega strica žena, moja s t r ina . 
11. „ n sin, moj s t r i č n e k . 
12. „ „ hči, moja s tr i čina. 
13. Mojega stričnika žena, moja s t r i c ni kin j a. 
14. p n sin, moj s t r i č n i č n e k . 
15. „ „ hči, moja s t r i c nič i na. 
16. Moje stričine mož, moj s t r i čn jek . 
17. ;, „ sin, moj s t r i č n i č n e k . 
18. „ „ hči, moja s t r i č n i č i n a . 
19. Moje tete mož, moj te tnjek ali s t r in jek . 
10. „ „ sin, moj t e t e r n e k , ali tet ne k. 
21 . „ „ hči, moja t e t e r i n a , ali te t ina. 
22. Mojega tetemika žena, moja t e t e r n i k i n j a . 
23. „ ;, sin, moj te tri čnik. 
24. „ „ hči, moja t e t r i č i n a . 
25. Moje teterine mož, moj t e t e r n j e k . 
26. „ „ sin, moj t e t r i čnek . 
27. „ „ hči, moja t e t r i č i n a . 
28. Mojega očeta perva žena, moja m a t i , moje žene 

tašča, njenega brata in njene sestre svakinja. 
29. Moje matere pervi mož, m oj 6 č e m, mojih otrok očuh. 
30. Mojega očeta druga žena, moja mačoha, ali pi-

saua mati. 
31. Moje mačohe dragi mož, moj mačiih. 
32. Mojega očma sin, moj popo l i , ali nepristni b r a t , 

mojega očeta pasterk. 
33. Mojega očma hči, moja popol i ali nepristna sestra, 

mojega očeta pasterkinja. 
34. Moje mačohe sin po mojem očeta, moj popol i ali 

nepristni brat. 
35. Moje mačohe hči po mojem očetu, moja popo l i ali 

nepristna ses tra . 
36. Moje žene oče, moj t a s t , mojega brata in moje se

stre svaker. 
37. Moje žene mati, moja t a š č a , mojega brata in moje 

sestre svakernja. 
38. Moje žene brat, moj dev ir ali svaker. 
39. „ „ sestra, moja d e v i r i n a ali svakernja. 
40. Mojega devira ali svakra žena, moja d e v i r n j a , ali 

svekernja, moje žene svaknja. 
41. Moje devirine mož, moj d e v i r n j e k ali svekernjek, 

moje žene svak. 
42. Mojega devira in moje devirine otroci, moji d e v i r -

niki ali svekerniki, moje žene bratranci ali sesterniki. 
(Konec sledi«) 
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43 . Moj p r ed d e d , ali stari stari oče po materi. 
44. Njegova žena, moja p r e d b a b i c a , ali stara stara 

mati po materi. 
45. Mojega preddeda pervi sin, moj d e d , ali stari oče 

po materi. 
46. Mojega preddeda dragi sin, moj s t a r i u jec . 
47. „ „ hči, moj a s t a r a uj oa. 
48 . Mojega deda žena, moja b a b i c a , ali stara mati po 

materi. 
49. Mojega deda perva hči, moja m a t i , moje žene tašča, 

njenega brata in njene sestre svakernja. 
50. Mojega deda sin, moj u j e c , moje žene, njenega brata 

in njene sestre svaker. 
51 . Mojega deda draga hči, moja u j n a , moje žene, nje

nega brata in njene sestre svakernja, 
52. Mojega ajca žena, moja u j k i n j a . 
53. „ „ sin, moj a j čn i k. 
54. „ „ hči, moja u j č i o a . 
55. Moje ujne mož, moj u jn jak . 
56. „ „ sin , moj uj ni ni k. 
57. „ „ hči, moj a ujn in a. 
53 . Mojega očeta in moje matere pervi sin, j e z . 
59. „ „ „ „ „ drugi sin, moj b r a t , 

moj p r i s t n i b r a t , moje žene, njenega brata in njene 
sestre devir ali svaker. 

60. Mojega očeta in moje matere hči, moja p r i s t n a se
s t r a , moje žene, njenega brata in njene sestre de-
virina ali svakerina. 
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6 1 . Mojega brata ž e n a , m o j a s v a k i n j a , moje žene in 

njenega brata in njene sestre devirnja ali svakernja. 
62. Moje svakinje oče, moj s v a k e r . 
63. yj „ mati , m o j a s v a k e r n j a . 
64. Mojega svakra in moje svakernje otroci, moji s ve kri, 

moje s v e k e r i n e . 
65. Moje sestre mož, moj s v a k , ali šurja, moje žene, 

njenega brata in njene sestre sveker. 
66. Mojega svaka oče, moj s v a k e r . 
67. „ „ mati, moja s v a k e r n j a . 
63. Mojega svaka in moje svakernje otroci, moji s ve kri, 

moje s v e k e r i n e . 
69. Mojega svekra in moje svekerine otroci, moji sve 

ker ni ki in moje s v e k e r n i k i n e . 
70. Mojega brata sin, moj bratanec . 
7 1 . „ „ h č i , m o j a b r a t a n č i n a . 
72. Moje sestre sin, moj s e s t e r n i k . 
73. „ „ hči, moja s e s t e r i n a . 
74. Mojega bratranca žena, moja b r a t a n č i n j a . 
75. „ „ sin, moj b r a t a n č i č . 
76. „ „ hči, moja b r a t a n č i č i n a . 
77. Moje bratancine mož, moj bra tančnjak . 
78. „ „ sin, moj b r a t a n č i c . 
79. „ „ hei, moja b r a t a n č i č i n a . 
80. Mojega se«ternika žena, moja s e s t e r n i k i n j a . 
31. „ n sin, moj s e s t r i č n i k . 
82. „ „ hči, moja s e s t r i č i n a . 
83. Moje sesterine mož, moj ses ternjak . 
84. „ „ sin, moj s e s t r i č n i k . 
85. „ „ hči, moja s e s t r i č i n a . 
86. J e z . 
87. Moja ž e n a , mojega brata in moje sestre svakernja. 
88. Moj s i n , mojega brata in moje sestre bratanec. 
89. Mojega sina žena, moja si na h a, snaha ali nevesta, 

mojega brata in moje sestre diviroja ali svekernja. 
90. Mojega sina sin, moj vnuk, moj sinovec, mojega 

brata in moje sestre bratančič. 
9 1 . Mojega sina h č i , m o j a v n u k i n j a , s inovlja, sinkina, 

mojega brata in moje sestre bratančina. 
92. Mojega vnuka žena, moja vnukinja . 
93. v n s i n , m o j v n u č i č , ali s inovlek, s inov-

č i č , mojega brata in moje sestre bratančičnik. 
94. Mojega vnuka hči, moja v n u č i č i n a , moja sinovlen-

kina, mojega brata in moje sestre bratančičkina. 
95. Moja h č i , mojega brata in moje sestre bratančina. 
96. Moje hčere mož, moj z e t , mojega brata in moje se

stre devir ali sveker. 
97. Moje hčere sin, moj vnuk, hčerovlik, zetnik. 
98. „ hči, moja v n u k i n j a , hčerovlja, zetina. 
99. Mojega vnuka ali hčerovleka žena, moja vnukinja, 

hčerovlekinja, zetnikioja. 
100. Mojega vnuka ali hčerovleka sin, moj vnuč ič , moj 

hčerovlevik. 
1 0 1 . Mojega vnuka ali hčerovleka h č i , m o j a v n u č i č i n a 

moja hčerovlevkina. 
102. Moje vnukine mož, moj vnuknjak. 
*03 „ „ sin, moj v n u č i č , moj hčerovlevik. 
104. w „ hč i , m o j a v n u č i č i n a , moja hčero

vlevkina. 
Iz tega sos tavka se da lahko rodovnik v podobah zr i -

eati, kar utegne v marsikaksini okoliščini vel ike važnosti biti. 
Prosimo pri ti priliki tudi za dovolj nabirkov pravih 

slovenskih besed in izrekov od vsih kra jev , ki s e naj po
šiljajo ali vredništvu ? ) Novic a , ali pa naravnost meni. 

V Ljubljani 6 . augosta 1 8 5 5 . J a n e z Z a l o k a r , 
fajmošter. 

NB. V zadnjem natisu pervega dela tega rodovnika se je nekaj po
mot v končnicah primešalo; so prošeni bravci jih po tem izgledu 
poravnati. 


